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See the notice on TED website

282149-2026 - Hange
Poola – Pesupesemis- ja kuivpuhastusteenused – Świadczenie usług pralniczych wraz z 
wynajmem bielizny, urządzeń vendigowych oraz wdrożeniem systemu RFID.
OJ S 80/2026 24/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused - Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Szpital w Ostródzie S.A.
E-posti aadress: zamowienia@szpital-ostroda.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Świadczenie usług pralniczych wraz z wynajmem bielizny, urządzeń vendigowych 
oraz wdrożeniem systemu RFID.
Kirjeldus: 1.Przedmiot zamówienia obejmuje świadczenie kompleksowej usługi prania, 
suszenia oraz obróbki (prasowanie, maglowanie, odkażanie, itp.) pościeli i bielizny szpitalnej 
wraz z usługą transportu brudnej bielizny z magazynu szpitala do pralni oraz transport czystej 
bielizny z pralni do magazynku Zamawiającego oraz wynajem bielizny, urządzeń vendigowych 
i wdrożenie systemu RFID w Szpitalu w Ostródzie S.A. 2.Zamawiający wymaga, aby 
świadczenie usług będących przedmiotem zamówienia odbywało się zgodnie z 
obowiązującymi przepisami prawa, tj.: 1) rozporządzeniem Ministra Pracy i Polityki Socjalnej z 
dnia 26.09.1997 r. w sprawie ogólnych przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy (tj.: Dz. U. z 
2003 r. Nr 169, poz. 1650 z późn. zm.), 2) ustawą z dnia 9 października 2015 r. o produktach 
biobójczych (tj.: Dz. z 2021 r. poz. 24 z późn. zm.), 3) ustawą z dnia 25 lutego 2011 o 
substancjach chemicznych i ich mieszaninach (Dz. U. z 2022 r., poz. 1816 z późn. zm.), 4) 
rozporządzeniem Ministra Gospodarki z dnia 27 kwietnia 2000 r. w sprawie bezpieczeństwa i 
higieny pracy w pralniach i farbiarniach (Dz. U. z 2000 r. Nr 40, poz. 469), 5) ustawą z dnia 5 
grudnia 2008 r. o zapobieganiu oraz zwalczaniu zakażeń i chorób zakaźnych u ludzi (tj. Dz. U. 
z 2025 r., poz. 1675 z późn. zm.), 6) innymi przepisami mającymi zastosowanie do niniejszego 
postępowania o udzielenie zamówienia.
Menetluse tunnus: 01a521d9-9156-4892-9205-987938d6af9e
Sisemine tunnus: SOSA.ZP.3321.10.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Lepingu täiendav olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 98310000 Pesupesemis- ja kuivpuhastusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 98311000 Pesu vastuvõtuteenused, 98311200 Pesumaja tegevuse 
teenused, 98393000 Rätsepateenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/282149-2026
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2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul.Władysława Jagiełły 1 ul.Władysława Jagiełły 1 ul.Władysława Jagiełły 1
Linn: Ostróda
Sihtnumber: 14-100
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Rozdział X. Wykaz podmiotowych środków dowodowych. 1. Zamawiający na 
podstawie art. 126 ust. 1 Pzp przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 
dni terminie, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) wypełnionego oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu złożonego na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia – załącznik nr 3 do SWZ; w przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców oświadczenie składa każdy z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie, 2) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 3) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 4) oświadczenia w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U.2024. 1616 tj.) z 
innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – załącznik nr 5 do SWZ, 5) odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 Pzp, sporządzonych nie wcześniej 
niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów wymienionych w zdaniu 
pierwszym, jeżeli zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych 
baz danych, o ile wykonawca wskaże dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów, 6) 
wykaz usług wykonanych lub wykonywanych w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane lub są wykonywane (wzór wykazu usług stanowi załącznik nr 6 do SWZ), 
oraz załączenie dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane lub są wykonywane, a 
jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie wykonawcy; w przypadku usług nadal wykonywanych referencje 
bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w 
okresie ostatnich 3 miesięcy. 2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o 
której mowa w pkt 1 ppkt 2 i 3 – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w pkt 1 ppkt 2 i 3, 2) odpisu albo informacji 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, o których mowa w pkt 1 ppkt 5 – składa dokument lub dokumenty wystawione 
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w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 3. Dokumenty, o których mowa 
w pkt 2 ppkt 1, powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem. 
Dokumenty, o którym mowa w pkt 2 ppkt 2, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 2, lub gdy dokumenty te nie 
odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. Postanowienia pkt 
3 stosuje się. Rozdział XI. Informacja o przedmiotowych środkach dowodowych. 1. 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków 
dowodowych potwierdzających zgodność oferowanych usług z wymaganiami określonymi w 
opisie przedmiotu zamówienia oraz związanymi z realizacją zamówienia: 1) opinia 
Państwowego Inspektora Sanitarnego potwierdzająca, że pralnia, w której będą wykonywane 
usługi dla zamawiającego posiada pełną barierę higieniczną oraz stwierdzająca możliwość 
wykonywania w niej usług pralniczych dla jednostek służby zdrowia, 2) zaświadczenie 
niezależnego podmiotu zajmującego się poświadczaniem spełniania przez wykonawcę 
określonych norm zapewnienia jakości potwierdzające wdrożenie systemu Analizy Ryzyka i 
Kontroli Skażenia Biologicznego RABC (Risk Analysis Biocontamination Control) opartego na 
normie PN-EN 14065 w zakresie co najmniej usług prania, dezynfekcji, renowacji i 
kompletowania z wykorzystaniem technologii RFID wraz z transportem dla szpitali 
(potwierdzony certyfikatem ISO 14065:2005), 3) zaświadczenie niezależnego podmiotu 
zajmującego się poświadczeniem spełniania przez wykonawcę określonych norm zapewnienia 
jakości potwierdzające wdrożenie systemu zarządzania jakością ISO 9001:2008 w zakresie co 
najmniej usług prania, dezynfekcji, renowacji i kompletowania wraz z transportem dla 
podmiotów medycznych, 4) zaświadczenie niezależnego podmiotu zajmującego się 
poświadczeniem spełniania przez wykonawcę określonych norm zapewnienia jakości 
potwierdzające wdrożenie systemu zarządzania środowiskiem ISO 14001:2004 w zakresie co 
najmniej usług prania, czyszczenia chemicznego, dezynfekcji, suszenia i prasowania oraz 
renowacji i kompletowania z wykorzystaniem technologii RIFD wraz z transportem dla 
jednostek służby zdrowia, 5) karta techniczna, katalog/folder tkaniny potwierdzającej skład i 
gramaturę zaoferowanego asortymentu tj.: bielizny pościelowej określonej w tabeli nr 1, 
bielizny operacyjnej określonej w tabeli nr 3, odzieży fasonowej określonej w tabeli nr 4, 6) 
próbki zaoferowanego asortymentu będącego przedmiotem dzierżawy, tj.: a) próbki tkanin 
wybranego elementu zestawu pościeli (tj.: poszwa, poszewka prześcieradło) - bielizny 
pościelowej określonej w tabeli nr 1, b) próbki tkanin pozycji 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 - bielizny 
operacyjnej określonej w tabeli nr 3, c) próbki tkanin pozycji 1,2,3 - odzieży fasonowej 
określonej w tabeli nr 4. Rozdział XVI. Opis sposobu przygotowania oferty 1.Oferta musi 
zawierać:1)wypełniony formularz oferty – załącznik nr 1 do SWZ, 2)przedmiotowe środki 
dowodowe wymienione w Rozdziale XI SWZ, 3) pełnomocnictwo lub inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i 
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zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego, podpisany przez wszystkich 
wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia – w przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, 4) pełnomocnictwo lub inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowaniu wykonawcy w przedmiotowym postępowaniu 
– w przypadku podpisania oferty przez osobę niewymienioną w dokumencie rejestracyjnym 
(ewidencyjnym) wykonawcy, 5) zobowiązanie innych podmiotów do oddania wykonawcy do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy 
środek dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów – w przypadku, gdy wykonawca będzie polegał na 
zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów, 6) wypełnione oświadczenie, o którym mowa w 
art. 117 ust. 4 Pzp, z którego musi wynikać, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia – załącznik nr 4 do SWZ. Rozdział XL. 
Informacje dotyczące przetwarzania danych osobowych
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Postępowanie prowadzone jest zgodnie z art. 129 ust. 1 pkt. 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 
132-139 ustawy Pzp.
Kohaldatav piiriülene õigus: nie dotyczy

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Świadczenie usług pralniczych wraz z wynajmem bielizny, urządzeń vendigowych 
oraz wdrożeniem systemu RFID.
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 2 do specyfikacji 
warunków zamówienia, zwanej dalej SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Lepingu täiendav olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 98310000 Pesupesemis- ja kuivpuhastusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 98311000 Pesu vastuvõtuteenused, 98311200 Pesumaja tegevuse 
teenused, 98393000 Rätsepateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Władysława Jagiełły 1  
Linn: Ostróda
Sihtnumber: 14-100
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
Lisateave: Szpital w Ostródzie S.A. ul. Władysława Jagiełły 1, 14-100 Ostróda

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 48 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest



282149-2026 Page 5/8

Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 1. Cena – 100%: 1) oferty w tym kryterium będą oceniane w odniesieniu do 
najniższej ceny przedstawionej przez wykonawców, 2) oferta z najniższą ceną otrzyma 
maksymalną ilość punktów, 3) ocena punktowa tego kryterium dokonana zostanie zgodnie z 
formułą: najniższa cena brutto spośród badanych ofert wartość punktowa oferty = 
___________________________________________________________ x 10 cena brutto 
badanej oferty 2. Zamawiający udzieli zamówienia temu wykonawcy, którego oferta spełni 
wszystkie wymagania postawione w SWZ oraz zdobędzie najwyższą łączną liczbę punktów w 
oparciu o wymienione wyżej kryterium oceny ofert.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
1521270e-b2dc-4254-ad86-b0b9ed27db47

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1521270e-b2dc-
4254-ad86-b0b9ed27db47
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Nõutav
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 11/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 11/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1521270e-b2dc-4254-ad86-
b0b9ed27db47
Lisateave: 1.Otwarcie ofert odbędzie się na platformie e-Zamówienia, gdzie po otwarciu etapu 
ofertowego rozpocznie się proces odszyfrowywania ofert. Dostępność ofert dla 
zamawiającego będzie możliwa dopiero po zakończeniu procesu ich odszyfrowywania. 2.
Niezwłocznie po otwarciu ofert zamawiający udostępni na stronie internetowej prowadzonego 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1521270e-b2dc-4254-ad86-b0b9ed27db47
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1521270e-b2dc-4254-ad86-b0b9ed27db47
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1521270e-b2dc-4254-ad86-b0b9ed27db47
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1521270e-b2dc-4254-ad86-b0b9ed27db47
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1521270e-b2dc-4254-ad86-b0b9ed27db47
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-1521270e-b2dc-4254-ad86-b0b9ed27db47
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postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub 
miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania wykonawców, 
których oferty zostały otwarte, 2) cenach lub kosztach zawartych w ofertach. 3. Zamawiający 
najpóźniej przed otwarciem ofert udostępni na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 
4. W przypadku wystąpienia awarii systemu teleinformatycznego, która spowoduje brak 
możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi 
niezwłocznie po usunięciu awarii. Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert 
na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wszelkie przyszłe zobowiązania wykonawcy związane 
z umową w sprawie zamówienia publicznego, istotne dla stron postanowienia, w tym 
wysokość kar umownych z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy oraz 
zakres możliwych zmian postanowień umowy w stosunku do treści oferty wykonawcy, 
określają projektowane postanowienia umowy stanowiące załącznik nr 7 do SWZ.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują̨ wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść́ szkodę̨ w 
wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność́ zamawiającego podjętą̨ w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie Pzp. 3. Odwołanie wnosi się̨ do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sadu. Skargę̨ wnosi się̨ do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej znajdują są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
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Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Szpital w Ostródzie S.A.
Registreerimisnumber: 7411887468
Osakond: Komórka Zamówień
Postiaadress: Ul. Władysława Jagiełły 1
Linn: Ostróda
Sihtnumber: 14-100
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Komórka Zamówień
E-posti aadress: zamowienia@szpital-ostroda.pl
Telefon: +48 896460671
Internetiaadress: www.szpital-ostroda.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:zamowienia@szpital-ostroda.pl
http://www.szpital-ostroda.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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239582-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 6d1c53cc-57dc-4595-85a1-ee6e0f382983  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 23/04/2026 09:50:44 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 282149-2026
ELT S väljaande number: 80/2026
Avaldamise kuupäev: 24/04/2026
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